
 
 
 
 
                                                            ศาสตราจารยกิตติคุณ  ดร. กาญจนา  นาคสกุล 
                  
               ชื่อท่ีมีใชในภาษาไทย แบงกวาง ๆ ไดเปนชื่อท่ีเปนสามานยนาม และชื่อท่ีเปนวิสามานยนาม.   
ชื่อท่ีเปนสามานยนาม ไดแก คําท่ีใชเปนชื่อเรียกสิ่งตางๆท่ัวไป.   ทุกสิ่งตางมีชื่อหรือคําเรียก  คําเรียกหรือ  
ชื่อนั้น ๆ หากมิไดเจาะเฉพาะวาเปนเพียงสิ่งใดสิ่งหนึ่งเพียงชิ้นเดียวหรืออันเดียว ชื่อเหลานั้นจัดเปน              
สามานยนาม   เชน ชื่อป เดือน วัน  ชื่ออาหาร  ชื่อโรค  ชื่อยา  ชื่อศาสตร  ชื่อวิชา  ชื่อสิ่งของเครื่องใช  
ชื่อยี่หอยานพาหนะ  ชื่อพันธุไม  ชื่อตนไม  ชื่อดอกไม ฯลฯ  นับวาเปนชื่อสามานยนาม.  นอกจากนี้ยังมี  
ชื่อเทวดา ชื่อเทพเจา  เชน  ชื่อพระอินทร  พระนารายณ  พระคงคา  พระธรณี  พระภูมิ  ฯลฯ  แมจะเปน
ชื่อของแตละองคแตเทวดาหรือเทพเจาชื่อนั้น ๆ  ก็มักจะปรากฏในท่ีตาง ๆ หรือในเอกสารตาง ๆ  ไมได
เปนชื่อเฉพาะของแตละชิ้น ก็นาจะนับเปนชื่อสามานยนาม มากกวาเปนวิสามานยนาม.   การจัดเปนชื่อ  
สามานยนามหรือวิสามานยนาม ไมเปนปญหาในภาษาไทย เนื่องจากในภาษาไทยไมมีการใชตัวอักษรใหญ 
(capital letter) เพ่ือแสดงชื่อวิสามานยนาม.   อยางไรก็ตาม  สิ่งท่ีมีคําเรียกท่ัวไปเปนสามานยนามนั้น     
ก็อาจมีเฉพาะบางชิ้นท่ีมีการใหความสําคัญกําหนด ใหเปนพิเศษแลว ตั้งชื่อหรือเรียกชื่อเฉพาะใหเปน       
วิสามานยนามก็มี  เชน คําวา ประตู  เปนคําสามานยนาม,   แตถากําหนดใหประตูใดประตูหนึ่งหรือหลาย
ประตูมีชื่อหรือคําเรียกเฉพาะ  เชน ประตูพระบรมมหาราชวัง  ซ่ึงมีชื่อเฉพาะในแตละประตู ชื่อประตูนั้น   
ก็จัดเปนวิสามานยนามได . รถยนตบางคันเจาของอาจมีชื่อเรียกเฉพาะ  ชื่อของรถคันนั้นก็จัดเปน              
วิสามานยนามได  เปนตน.            

               ชื่อท่ีเปนวิสามานยนามในภาษาไทย  นอกจากพระนามพระมหากษัตริย พระบรมวงศ พระราชวงศ                   
แลวยังมีชื่อท่ีจัดเปนวิสามานยนามตาง ๆ ไดดังนี้ 
               ๑. ชื่อพระพุทธรูป ชื่อพระภิกษุตามยศท่ีไดรับพระราชทาน ชื่อฉายาพระภิกษุท่ีไดรับเม่ือ
อุปสมบท.    
               ๒. ชื่อบุคคลในประวัติศาสตร  ชื่อบุคคลสําคัญ  ชื่อกวีโบราณ ฯลฯ 
               ๓. ชื่อสิ่งสําคัญในประวัติศาสตร  ชื่อ เรือหลวง  ปน  อาวุธสําคัญ  พงศาวดาร  จารึก  หนังสือ
สําคัญ ฯลฯ 
               ๔. ชื่อบุคคลในนิทาน  ในวรรณคดี  ชื่อในเรื่องเลา ชื่อในตํานานตาง ๆ ฯลฯ 
               ๕. ชื่อสถานท่ี  ชื่อจังหวัด  เมือง ชื่อประตูวัง  อาคาร ปอม ถนนหนทาง สะพาน  แยก  เข่ือน  
น้ําตก  ภูเขา  ถํ้า ฯลฯ 
               ๖. ชื่อของบุคคลท่ัวไปมี  ชื่อจริง  ชื่อตัว  ชื่อเลน  ชื่อรอง  ชื่อสกุล  ชื่อฉายา  นามปากกา   
               ๗. ชื่อสัตวในนิทาน  ในวรรณคดี  ชางและสัตวทรงเลี้ยง. 
 

 
๑

 บรรยายในท่ีประชุมสาํนักศิลปกรรม เม่ือ  ๑ กันยายน ๒๕๕๒   ปรับปรุงแก้ไขและเสนอในท่ีประชุมของ   
     คณะกรรมการสหวิทยาการเพ่ือการวิจัยและพัฒนา  สาํนักงานราชบัณฑิตยสภา  เม่ือวนัท่ี ๕ กันยายน ๒๕๖๕ 

เรื่องของชื่อจริงชื่อเลน
๑
 



๒ 
 

                บทความนี้จะกลาวถึงเฉพาะชื่อของบุคคลและแสดงถึงความนิยมในการตั้งชื่อท่ีเปลี่ยนไปตาม
ยุคตามสมัย   เพ่ือใหเห็นลักษณะของชื่อจริงและชื่อเลนของบุคคลท่ัวไปและเปนชื่อท่ีนิยมกันในภาษาไทย
เทานั้น  ไมกลาวถึง ชื่อรอง  ชื่อสกุล  ชื่อลอ  ฉายา  ชื่อจัดตั้ง  หรือชื่ออ่ืนๆ.   ชื่อของบุคคลเปนวิสามา
นยนามตั้งข้ึน เพ่ือใหหมายรูวาเปนผูใด. ชื่อของคนไทยนอกจากจะมีเพ่ือใหรูวาเปนผูใดแลว เดิมยังมีความ
เชื่อวา ชื่อเปนสิ่งท่ี  ผูกพันกับเจาของชื่อซ่ึงจะสงผลดีหรือรายใหเจาของชื่อดวย  จึงตองตั้งชื่อใหเปนมงคล 
เปนชื่อท่ีจะเชิดชูเจาของชื่อ  ถาชื่อไมเหมาะก็อาจเปลี่ยนชื่อหรือเปลี่ยนอักษรในชื่อเพ่ือเปนเคล็ดหรือ
แกเคล็ดตามความเชื่อในแตละสมัยดวย.       

ชื่อท่ีตั้งเม่ือแรกเกิด 

       ในสมัยกอนซ่ึงการแพทยของไทยยังไมเจริญ  เด็กท่ีเกิดใหมมักจะเสียชีวิต ทําใหเชื่อกันวา    
“ผีปนเด็กมาเกิดไว   ถาเด็กเกิดมามีหนาตางดงามผีก็จะมาเอาเด็กไป”  จึงมีคํากลาววา “สามวันลูกผีสี่วัน
ลูกคน”  ชื่อเด็กท่ีตั้งเม่ือแรกเกิดมักเปนคําท่ีใช หลอกผี  แสดงลักษณะท่ีไมงามไมดี  เชน บี้ ดํา เบี้ยว  บุบ  
จอย   หรือเรียกเปนชื่อสัตวตาง ๆ  เชน  กบ  เขียด  หมา  แมว  หนู  เพ่ือหลอกวาไมใชลูกคน.   ถาเด็ก  
มีชีวิตรอด มาไดเกิน  ๓ วัน นับวาพนเขตอันตรายแลว  เรียกวาหลอกผีสําเร็จ  เด็กจะมีชีวิตรอดตอไป   
พอแมก็ดีใจมีการรับขวัญเด็กดวยการใหญาติผูใหญท่ีนับถือมารับเปนลูก.  เม่ือเด็กมีอายุครบไดเดือนหนึ่ง   
ก็จัดการโกนผมไฟ  ทําขวัญเปนงานใหญออกหนาออกตา เรียกวา ทําขวัญเดือน  มีตั้งชื่อเด็กใหเปนชื่อมงคลดวย 
ชื่อท่ีตั้งเม่ือแรกเกิดนั้นมักใชเปนชื่อเลนสําหรับเรียกกันในหมูญาติหรือผูท่ีสนิทสนมกันเทานั้น. (พระยา
อนุมานราชธน  รวมเรื่องขนบธรรมเนียมประเพณี  เลมท่ี ๑  หนา  ๒๖).    

ชื่อของบุคคลโดยท่ัวไป 

    ชื่อคนไทยเริ่มจากคําเรียกเด็ก คําท่ีใชกับเด็ก หรือใชเรียกสิ่งตาง ๆ ใกลตัวแตแรก สวนมากเปน 
คําไทยพยางคเดียว และมักมีความหมายหรือมีเสียงท่ีเขาใจกันตามความรูสึกของคนไทย.  คําเรียกนั้นอาจ
บอกลักษณะของเด็กหรือความประทับใจท่ีพอแมมีตอเด็ก   เราจึงมักสืบหาท่ีมาของชื่อคนไทยไดวาเพราะ
เหตุใดจึงใชชื่อนั้น  ตอมาคําเรียกนั้นมักกลายเปนชื่อตัวของบุคคลนั้นเอง เชน  ชื่อตอไปนี้  
              ชื่อจากลําดับท่ีเกิด  เชน  ตน  ใหญ  โต  กลาง เล็ก  พ่ี  นอง   
              ชื่อจากรูปรางหนาตา  เชน  ตุ  นุย  ยุย  แปว อวน  จู  เมา  เปอ แปว  แตว  ตุกตา 
              ชื่อแสดงลักษณะพิเศษของเด็ก  เชน ดํา แดง หมึก จุก ยิ้ม ยืด ยาว หยิก ปาน  ติ่ง  ตุม  แตม  
              ชื่อจากเสียงของเด็ก หรือคําท่ีใชกับเด็ก เชน  แปว แอว  แอด  ออย  แอว  แว  โอ  จะ จา จี้ จี ๋
              ชื่อจากคําเรียกสัตวหรือเก่ียวกับสัตว   เชน  นก หนู  หมู แมว  แตน  ตอ  ตู  มด  เหมียว แย 
เสือ  หมี  เมน  เมา 
              ชื่อจากพืชผัก ผลไม  เชน  ชมพู  มะเหม่ียว  กลวย  แหว  ลําไย  เงาะ  ฟก  แฟง  แตง   
              ชื่อจากสิ่งตางๆ  เชน  ไม  ก่ิง  กาน  แพ  เรือน  แสง  แปง  ยาง   
              ชื่ออ่ืนๆ เชน เปยก  ชื้น  ชุม  ฉํ่า  เพ่ิม  พูน  เหิน  เอิบ  อ่ิม  อุน  เย็น กลา  เงิน  ทอง  เอียด 

              พ่ีนองในครอบครัวเดียวกันมักตั้งชื่อใหมีความหมายใกลเคียงกัน หรือมีเสียงอักษรเดียวกัน เชน  
อาย อ่ี  อาม  ไอ, หนึ่ง สอง สาม สี่,  ติ่ง  ตอง  แตน  ตุก  ติ๊ก.   ปก  แปก  แปว  แปว  ปอง  ปอง  ปอง,   
ม่ิง  เมา  เม้ียน  แมน  มวน  เมา,   ชุม  ชื้น  ชอง  เชา  ชอย,    ยิ่ง  ยอด  ยัง  ยืน.  เจีย๊บ  จุ  แจด  เจอ  
จอง ฯลฯ  



๓ 
 

    สังเกตวา  ไมมีการตั้งชื่อท่ีไมตองกับอัธยาศัยของคนไทย  อยางชื่อ  รอน  หิว  ปวด  ขาด  ยุบ  
หาย  โง  ราย  ซ่ึงเปนความหมายท่ีไมเปนท่ีชอบใจ. 

ชื่อท่ีตั้งตามตาํรานามทักษาปกรณ    

               ชื่อท่ีใชเรียกกันเม่ือยังเปนเด็กเล็กนั้นบางคนอาจใชเปนช่ือจริง คือ ช่ือตัว ตอไป  แตบางคนจะ
เปลี่ยนเปนชื่อท่ีตั้งใหมใหเปนคําท่ีมีความหมายดี. ในสมัยรัตนโกสินทรใชคําภาษาบาลีสันสกฤตเปนชื่อ    
กันมาก.   ชื่อท่ีตั้งใหมนี้นิยมใหพระภิกษุหรือผูใหญท่ีเคารพตั้งให.  มีคัมภีรท่ีเปนท่ีรูจักกันดีใชในการตั้งชื่อ
เลมหนึ่ง มีชื่อวา  คัมภีรนามทักษาปกรณ  เปนคัมภีรท่ีอธิบายวิธีการตั้งชื่อดวยการใชตัวอักษรท่ีมีคุณ   
ตามวันเกิดของเจาของชื่อใหเปนมงคล  หลีกเลี่ยงอักษรท่ีเปนอวมงคล คือเปนกาลกิณี.  คัมภีรดังกลาว      
มีหลายฉบับ ฉบับพระมหาราชครู ละเอียดกวาฉบับอ่ืน แตพระมหาราชครูเปนใคร คัมภีรนี้แตงมาแตสมัยใด
ไมมีคําอธิบาย  พอแมจะนําวันเกิดของบุตรธิดาไปใหพระภิกษุพิจารณาเลือกตัวอักษรท่ีจะใชเปนชื่อ.     
(อางตาม  สุภาพรรณ  ณ บางชาง  ๒๕๒๖ หนา ๒๐๔)       
                ตัวอักษร ๔๔ ตัวในภาษาไทยจะแบงตามวรรคเปน ๘ วรรค กําหนดใหสระเปนกลุมท่ี ๑  
วรรคกะ เปนวรรคท่ี ๒  สวนเศษวรรคแบงเปน ๒ กลุม กําหนดตัวอักษรได ๘ กลุม.   วันเกิดนับวันตาม
สัปดาห ๗ วัน  และเพ่ิมวันพุธกลางคืนอีก ๑ วันจึงเปน ๘ วัน.  ลักษณะดีมี ๗  ลักษณะคือ  เดช ศรี มูละ 
อายุ บริวาร  อุตสาหะ  และ มนตรี   ลักษณะไมดีมีลักษณะเดียวคือ กาลกิณี  รวมเปน ๘ ลักษณะ.   ผูตั้ง
ชื่อซ่ึงมักเปนพระภิกษุผูรูจักคําภาษาบาลีภาษาสันสกฤตดี   จึงใชคําจากภาษาบาลีหรือภาษาสันสกฤตท่ีมี
ความหมายดีมาใชเปนชื่อโดยใชตัวอักษรท่ีเปนมงคลแกเจาของชื่อ  และเลี่ยงตัวอักษรท่ีเปนอวมงคล คือ 
กาลกิณี   การตั้งชื่อใหสัมพันธกับ  วันเกิดของบุคคลมีสวนชวยแกกรรมท่ีติดมาแตชาติกอนซ่ึงสงผลให     
มาเกิดในท่ีและฐานะท่ีตางกัน.  ลักษณะท่ีกําหนดไว  ๘ ลักษณะ  มีความหมายดังนี้ 

เดช  หมายถึง  มีอํานาจ   ตําแหนงหนาท่ีการงานท่ีสําคัญ   
ศรี  หมายถึง   สิริมงคล  โชคลาภ  ทรัพยสินเงินทอง    
มูละ  หมายถึง   หลักทรัพย   ฐานะจากญาติพ่ีนอง 
อายุ  หมายถึง  ชีวิต  วิถีทางแหงการดําเนินชีวิต   
บริวาร  หมายถึง   ครอบครัว  ภรรยาหรือสามี  ขาทาส หญิงชาย   
อุตสาหะ  หมายถึง  ความขยันหม่ันเพียร   
มนตรี  หมายถึง   ความเปนเจานาย  
กาลกิณี  หมายถึง   ความชั่วราย  ความอัปมงคล 

       การตั้งชื่อจะเลือกตัวอักษรท่ีมีคุณกับวันเกิดของบุตรธิดา จัดเสียงใหเปนคําท่ีไพเราะ เรียกงาย  
อักษรทุกตัวแสดงความหมายดี เม่ือแปลงเปนเสียงในระบบภาษาไทยแลวมักมี ๒ - ๓ พยางค. ในการตั้งชื่อ 
จะไมใชชื่อท่ีพองกับชื่อตัวรายหรือตัวละครท่ีมีความประพฤติไมดี หนาตาไมดี เชน วันทอง  กากี ทรพี.   
แมเปนชื่อสัตวก็ตองเปนสัตวท่ีมีอํานาจ เกงกลาหรือสวยงาม  เชน  มังกร  สิงห  มยุรา  เปนตน.        
                นอกจากนี้ยังมีขอหามทางกฎหมายไมใชชื่อท่ีเลียนแบบพระนามพระมหากษัตริยหรือ        
พระบรมวงศ  ไมใชชื่อจังหวัด  ชื่อเมือง  และคนท่ัวไปจะหลีกเลี่ยงคําหยาบ  และคําแปลกพิสดาร ดวย.   
บางคนชอบใชชื่อท่ีคลายกับชื่อของพอแม หรือใชอักษรตัวเดียวกับชื่อของพอแม.  โดยปรกติ  พอแมนิยม
ใหตั้งชื่อลูกชายดวยอักษรท่ีเปนเดช  ลูกสาวใหตั้งชื่อดวยตัวอักษรท่ีเปนศรี   เลี่ยงตัวอักษรท่ีเปน  กาลกิณี   
เชน  ผูท่ีเกิดวันจันทร สระท้ังหมดเปนกาลกิณี  ผูท่ีเกิดวันจันทรจึงมักมีชื่อท่ีไมมีรูปสระเลย  เชน กร  ศร  



๔ 
 

พงศกร  พลอย วรรณ พร  ธนกฤต  สรอรรถ  บรรจบ  บรรยง  ทรงยศ  พวงทอง  ชวนชม  พบพร.   
โปรดสังเกตวา  ตัว ว และ อ ในท่ีนี้แมจะใชเปนสระ แตไมนับเปนกาลกิณี.  ตัว ฤ เปนสระในภาษา
สันสกฤตแตในภาษาไทยนับเปนพยัญชนะ 
               ช่ือท่ีมีความหมายดี เปนท่ีนิยมมาก มีตัวอยาง  เชน    
                - ช่ือเทวดา เทพเจา  เชน  อินทร  จันทร  คเณศร   อรุณ  อาทิตย   กฤษณะ วิรุณ   
                - มีความเจริญรุงโรจน  เชน  วัฒนา  พิสิฐ  ไพโรจน  สมโรจน  โสภณ   ภัทรา 
                - มีลักษณะทาทางเรียบรอย เชน  สุภาพ  ปรานี  ภาสินี  สธุี  วลัลภา  วันทนา  ปาจรีย     
                - มีคุณสมบัติท่ีดี  เชน  สุจริต  จรรยา  เกรียงไกร  อารีรักษ  สุภาณี  สุภาพ หรรษา  สดชื่น 
                - มีความกลา มีอํานาจ ชัยชนะ เชน อํานาจ องอาจ เกรียงไกร เดชา ณรงค มีชัย ศักดา วีรยา 
                - อัญมณี เครื่องประดับ  เชน ไพฑูรย  เพทาย  เพชรรัตน  รัตนา พลอย  สังวาล  สุวรรณ 
หิรัญ  
                - มีความฉลาดรอบรู  ความรู  เชน  โกวิท  ปรีชา  สุวิทย  ธีระ   ธีรวิทย  วิทยา  สุธี  
บัณฑิต   
                - ช่ือดอกไม  ตนไม  เชน กุหลาบ  โกมุท  โกมล บานเย็น  เฟองฟา  กรรณิการ  การะเกด  
กฤษณา  สารภี  รสสุคนธ  มะลิวัลย  พุทธชาด 

              ฯลฯ  

     เม่ือคนสวนมากใชชื่อท่ีมีสองพยางคหรือสามพยางค  ในบางชวงเกิดความนิยมใชชื่อท่ีมีพยางค
เดียว  เชน  ชายใชช่ือวา  กร  กานต  กฤษณ  เกียรติ  เจตน  จิตร  ชัย ชาติ  เชษฐ  ณัฐ  ดามพ  เดช  
พิชญ  สิทธิ์ โชติ โรจน  มิตร  เวทย  ไวทย  ยศ  ลักษณ  วิทย  ศักดิ์  ศิลป  สิทธิ์  เขตต  วัฒน  วาสน   
ชาญ  จิตร  ยุทธ   หญิงใชช่ือวา  จันทร  ทรัพย  นิล  พิศ  เพ็ชร พิณ ทิพย  พร ศรี  พรรณ  พิณ  เยาว.   
               หรือใชชื่อท่ีเปนคําไทยบาง  คําเขมรบาง ไมใชคําบาลีสันสกฤตเลย ก็มี  เชน แกว  ขวัญ  เจียม                                      
ชาย  เชื้อ  ชอย  ชื้น ชวง  รอง  ดาว  เดือน  ดิน ตวง  ตุม  เติม  นอย  ปอม  ปน  แปง  พริ้ง  ยง  ยอด  
ยืน ยิ่ง  เยี่ยม  เรือน รุง  สวย งาม สาย  สิน  หวล  หวาน  ออม  เอ้ือ  ปรุง  เพ็ญ  ไพร  เลิศ.  

    และในบางชวงนิยมใชคําศัพท ๔ - ๕ พยางคเปนชื่อ เชน นคบดี วรุณยุพา จิรกิตติ อานันทชนก     
อุษณิษา  วรางคณา  อาพัณณชนิต  ปดิวรัดา  ยุพาผกา  วิไลเลขา  ลักขณาจันทร  ประภาผองศรี พรศุภศรี   
มทนาลาวัลย  ศศิวิมล   สุดาวดี  อังศุมาลิน  ฯลฯ 

    การใชคําบาลีสันสกฤตเปนชื่อเปนความนิยมท่ีมีมายาวนาน  ในครอบครัวท่ีมีบุตร ๓-๔ คน   
ยังมีวิธีเลือกคํา ประสมคํา แตงเติมคํา จัดคําใหเปนชื่อท่ีมีลักษณะใกลเคียงกันในกลุมของพ่ีนองทองเดียวกัน 
ทําใหมีชื่อท่ีมีเสียงสัมผัสคลองจองกัน  ใชคําท่ีพองเสียงกัน  ชื่อท่ีข้ึนตนหรือลงทายดวยคําเดียวกัน  หรือมี
ลักษณะรูปแบบเดียวกันดวย.  คําท่ีใชมีท้ังคําบาลีสันสกฤต หรือคําบาลีสันสกฤตประสมกับคําไทย หรือ     
คําประสม ในภาษาไทย  ชื่อในสมัยนี้เปนคําท่ีมีเสียงไพเราะและสามารถแปลความหมายของชื่อเปนชื่อดีได
ทุกชื่อ  เชน   

    กฤษณา พรหมา  อาทิตยา  จันทรา  อินทรา   (ชื่อเทวดา)        
โกเมน   เพชรา  บุษราคัม   เพทาย  ไพฑูรย   มรกต   (ชื่อนพรัตน) 
เพชรัตน  พัชรินทร  พัชรพล  พัชรมัย  พิชยา   (ชื่อแปลวา เพชร)  
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        นาวา  นาวี  ชลธ ี สายธาร   (ชื่อแปลวา น้ํา)   
        อุตรา  บูรพา  ทักษิณา   ประจิมา  พายัพ  (ชื่อทิศ)   

โกมล  โกมุท  โกสุม  ปทุมา  อุบล  จงกลนี  ดาราได  (ชื่อบัว)  
               สุนันทา  สุจิตรา  สุชาดา  สุธรรมา  (ชื่อชายาของพระอินทร)  
               ปนสาน   ปานสรวง  ปวงสรร  ปานศักดิ์  (ชื่อสัมผัสคลองจองกัน)   
               ธีรนชุ  ธรีนัย   ธรีภัทร   ธีรพล  ธรีเมธ  (คําพยางคแรกซํ้ากัน) 

 ดวงตา  ดวงใจ  ดวงพร  ดวงทิพย  ดวงเนตร   
 ดวงมน  ดวงมาลย  ดวงดาว  ดวงทิพย    

                นงพงา  นงนุช   นงราม   นงนภัส  นงนิตย 
จอมขวัญ  เพียงขวัญ  ยอดขวัญ  ศิริขวัญ  พธูขวัญ  (คําพยางคหลังซํ้ากัน) 
วดี   วันดี  ฤดี   ภารดี  อรดี  ภักดี  ผุสดี    
แสงทิพย  นงทิพย  เอ้ือทิพย  ดวงทิพย   ศรีทิพย 

               นพวัลย  ลาวัลย  วิวลัย   ศรีวัลย   ทิพวัลย                 
               ศิริวรรณ  นพวรรณ   อรวรรณ  ศุภวรรณ  สุวรรณ     
               ธีรารัตน  สุมนรัตน ศิริรัตน  มณีรัตน  พรรัตน  ปวันรัตน   ฯลฯ 

      การตั้งชื่อดวยการใชคําภาษาบาลีหรือภาษาสันสกฤตก็เพ่ือใหไดคําท่ีมีเสียงไพเราะและเปนคําท่ี
มีความหมายดี.   ชื่อนั้นตั้งไวแลวผูเรียกขานเปนคนอ่ืน.   การท่ีถูกเรียกชื่อดวยคําดีก็เทากับผูนั้นไดรับพร 
ท่ีดี  ถาใชชื่อท่ีมีความหมายไมดีก็เทากับผูนั้นถูกตําหนิ ถูกดาวาทุกครั้งท่ีมีผูเรียกขานชื่อตน.   การตั้งชื่อดี
จึงเปนลักษณะท่ีถือกันโดยท่ัวไปวาตองเปนมงคล  แมจะเขาใจกันดีวา ช่ือนั้นไมไดมีอิทธิพลตอเจาของช่ือ  
ช่ือไมไดทําใหบุคคลมีลักษณะตามช่ือ  เชน  คนชื่อ  อวน  อาจเปนคนผอม,  คนชื่อสวย อาจเปนคนข้ีเหร,   
คนชื่อ  สุจริต อาจประพฤติทุจริต,   คนชื่อ  สามารถ อาจไมมีความสามารถใด ๆ ก็ได.  (มีตัวอยางในบท
เพลงชื่อ มันบแนดอกนาย  ของ คุณสรวง สันติ) . 

การปรับชื่อเปนชื่อชายชื่อหญิง 

    ชื่อของคนไทยมีวิวัฒนาการมาหลายสมัย  ตามความนิยมการใชถอยคําท่ีแสดงเสียงและ
ความหมาย ซ่ึงเปนท่ีพอใจ.  เสียงตองฟงเพราะ  ความหมายตองดีเปนมงคลกับเด็ก.   ภาษาไทยเปน
ภาษาคําโดดนิยมคําพยางคเดียว ชื่อคนไทยแตเดิมจึงมักเปนคําพยางคเดียว.   แมพระนามเจาฟาและ    
พระราชวงศแตแรกเริ่มก็มักเปนคําไทยเปนคําเดี่ยวหรือคําพยางคเดียว  ตอเม่ือข้ึนครองราชสมบัติแลว 
หรือไดรับโปรดเกลาฯพระราชทานเฉลิมยศ จึงทรงมีพระนามท่ีแตงข้ึนเปนพิเศษ.   สวนคนท่ัวไปนั้น      
เม่ือเด็กเกิดพอหรือแมตองแจงการเกิดตอทางการ  เชน ตอนายอําเภอ  หรือผูใหญบาน บันทึกการเกิด
เพ่ือใหมีทะเบียนประวัติเปนบุคคลสัญชาติไทย  ตามพระราชบัญญัติสําหรับทําบัญชีคนในพระราชอาณาจักร 
ร.ศ. ๑๒๙  พ.ศ. ๒๔๕๓.  การแจงชื่อเพ่ือใหจดลงในทะเบียนราษฎรตองทําภายในเวลาท่ีกําหนด  ชื่อท่ีตั้ง
ควรเปนชื่อท่ีออกเสียงไดตามระบบเสียงในภาษาไทย  เขียนไดตามระบบอักขรวิธีไทย  และมีความหมาย
แปลไดในภาษาไทย.        

    แตสมัยโบราณมา  ชื่อของคนไทยไมมีการแบงเปนชื่อชายชื่อหญิง  ชายอาจมีชื่อวา  กุหลาบ  
มณี   ดอกไม  มะลิ  หญิงอาจมีชื่อวา มาณพ เดช  สิงหรา เปนตน.  ในสมัยท่ีจอมพล  ป.พิบูลสงคราม        
เปนนายกรัฐมนตรี   จอมพล ป. พิบูลสงคราม  มีนโยบายพัฒนาชาติไทย  สงเสริมวัฒนธรรมของคนในชาติ   
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ใหเจริญทัดเทียมชาติอารยะ  มีประกาศกิจกรรมท่ีเก่ียวกับวัฒนธรรมหลายประการ  เชน  เลิกการกินหมาก  
ใหสวมหมวกเม่ือออกนอกบาน  ปรับปรุงวิธีการพูด  ยกยองฐานะของสตรี สงเสริมการทําสวนครัวและการ
ใหภรรยาขาราชการทําการคาเปนตน  ในสวนชื่อมีการกําหนดวาหญิงตองมีชื่อเปนชื่อหญิงและชายตองมีชื่อ
เปนชาย ซ่ึงแสดงวาสังคมไทยใหเกียรติหญิงและชายเทาเทียมกันมาตลอดเวลาแลว. จึงมีประกาศสํานัก
นายกรัฐมนตรี เรื่องชื่อบุคคล ในราชกิจจานุเบกษา เลมท่ี ๕๘  ตอนท่ี ๔๑ วันท่ี ๒๔ มิถุนายน พ.ศ. ๒๔๘๔  
“ชักชวนพ่ีนองชาวไทยท้ังมวน ใหรวมใจกันตั้งชื่อ สแดงเพสตามหลักทายประกาศนี้ สําหรับในการตอไป 
เพ่ือดํารงไวซ่ึง  วัธนธัมไทย” (เขียนตามอักขรวิธีของตนฉบับ).  แมจะเปนการชักชวน แตทางราชการก็
กวดขันมาก ทางราชการจะไมรับบันทึกชื่อท่ีไมเหมาะสม  ถอยคําไมไพเราะ ไมมีความหมาย  ลงทะเบียน
ราษฎร  จึงเกิดการตื่นตัวปรับปรุงแกไขชื่อใหถูกตอง มีความหมาย และแสดงเพศตรงตามเพศสภาพของ
บุคคล.  หญิงท่ีมีชื่อเปนชาย หรือฟงไมชัดวาเปนหญิงหรือชายก็มักจะเติมคํา  แตงคําใหมีลักษณะเปนผูหญิง
ชัดเจน  เชน นางสาว มนัส  เปลี่ยนเปน นางสาว  ศรีโสมนัส  จิตโสมนัส  หรือ มนัสสายศรี.  สวนชายท่ีมีชื่อ
เปนหญิงก็จะเปลี่ยนใหกระชับฟงขึงขังข้ึน  เชน  ชายชื่อ ศรีกุล  เปลี่ยนเปน  กุล  ชื่อประหยัดศรี  
เปลี่ยนเปน  ประหยัด ศ.  ชื่อ กุหลาบ  เปลี่ยนเปน ไม   ชื่อมณี  เปลี่ยนเปน  เกษม  เปนตน.   ประกาศ
สํานักนายกรัฐมนตรีฉบับนั้นทําใหสามารถแยกชื่อของคนไทยไดชัดเจน  เม่ือบอกชื่อก็จะทราบพอเปนเคา
วาเปนหญิงหรือชาย  และชื่อนั้นมีความหมายวาอะไรดวย.   ถอยคําท่ีใชมักเปนคําภาษาบาลีสันสกฤต  
และเกิดความนิยมใชชื่อท่ีคลาย ๆ กัน  เชน  ชื่อท่ีข้ึนตนดวยคําวา  ประ-  ไพ-   มักเปนชื่อชาย  ชื่อท่ี
ข้ึนตนวา  บุญ-  ศรี- มักเปนชื่อหญิง   ชื่อท่ีข้ึนตนวา  วิ- สุ-  มีท้ังท่ีเปนชื่อหญิงและชื่อชาย  ดังตัวอยาง      

ประกอบ  ประกิจ  ประดิษฐ  ประสิทธิ์  ประชา  ประจวบ ประสม ประวัติ ประเสริฐ ประวิทย 
ประภา  ประภัทร  ประพาส  ประดับ  ประสงค   ประชุม  ประนอม  ประมูล    ฯลฯ 
              ไพจิตร ไพฑูรย ไพบูลย  ไพพรรณไพรัช   ไพรินทร  ไพศาล ไพสินธุ  ไพสิฏฐ 
              บุญเจือ  บุญชู   บุญชวย   บุญนํา  บุญลอม  บุญเลี้ยง  บุญสง  บุญเสริม  บุญรักษ  บุญลัทธ  
บุญยิ่ง  บุญเรือน  บุญศรี  บุญเลื่อน บุญประคอง บุญหนุน  บุญพา  บุญเพ่ิม   บุญพรอม บุญพริ้ง 
              วิไล วินัย วิจารณ วิสุทธิ์ วิสิทธ  วิสิฐ  วิศัลย  วศิาล  วิรัตน  วิรัช  วิชัย  วชิิต วิรัช  วิเชียร  
วิวัฒน วิจันทรา  วิจิตรา  วิไลวรรณ  วิไลลักษณ  วิไลกุล  วิมลมาศ วิวรรณ วิภาวี  วิรชัดาห วิบูลพรรณ 
วิมล วิระยา วิบูลลักษณ  วิภาวรรณ  วิภารัตน  วิยะดา   วมิลรัตน  วิมลมาลย   วิชุดา    
              ศรีจันทร  ศรีสมร  ศรีรัฐ  ศรีศิริ  ศรีนาถ  ศรียา ศรีจิตรา  ศรียุพา ศรีสุดา ศรีทิพย  ศรีอรทัย  
ศรีศักดิ์   ศรีนิจ   
              สุกฤษฎ  สุพจน  สุทัศน  สุวรรณ  สุวิทย   สุนยั  สุชาติ  สวุัฒน  สุลักษณ  สุรัตน  สุจิตต  สุพล  
สุมิตร  สุจินต  สุประดิษฐ สุประวัติ  สุคนธ  สุรางค สุรีย สภุา สุดา  สุนีย สุพร  สุนันท  สุกัญญา  สุดารัตน  
สุวรรณา  สุวรรณี  สธุิดา  สุนารี  สุนันทา  สุจิตรา  สุมาลี  สุรีรัตน  สุพัฒนา  สุมน  สุรีย สุมนา  สุวิมล        
สุมณฑา  สุกานดา  สุมิตรา  

      ชื่อท่ีใชคําภาษาไทยก็มี เชน  แกวใจ  ดวงตา  ดวงใจ  ยอดรัก  ชื่นชม แดงตอย ใจรัก  หวานใจ  
สวยงาม  ยอดยิ่ง  ม่ิงขวัญ   ยืนยง  ยิ่งยง   

ชื่อสมญา 

     ชื่อของคนไทยในปจจุบัน นอกจากชื่อจริง และชื่อเลนหรือชื่อยอแลว ยังมีชื่อสมญาท่ีมักไดรับ
จากเพ่ือนในวัยเรียน   ชื่อนั้น ๆ อาจมาจากพฤติกรรมเดน ๆ ของบุคคล ลักษณะพิเศษ หรือการตั้งลอกัน
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เลนเพ่ือความสนุก สนาน  ชื่อนั้น ๆ  อาจเปนชื่อแปลก ๆ  มักไมแสดงความหมายท่ีดีนัก  เชน ซ่ิก (เพราะ
เหง่ือออกมาเวลาถูกครูเรียก)  ปอด  (ข้ีกลัว)  แฮก (ชอบวิ่งและหอบ)  ปุย  (ชอบหลับ)   แง  (ชอบอาปาก
เห็นฟน)   แหย  ( ชอบทําหนาแหย)  คําแสดงลักษณะอ่ืน ๆ เชน  ยุง จุน  เดอ  บอง  เบื๊อก  แสบ  แจน  
ดอก  แวน  หยี   หรือใชชื่อท่ีมักเรียกสัตว  เชน  ตูบ เหมียว  แย. 

การใชชื่อเลน  

     การมีชื่อเลนนาจะเริ่มมาจากการตั้งชื่อเด็กเพ่ือหลอกผีเปนประการแรก   เพราะชื่อเหลานั้น
ไมใชคําท่ีไพเราะหรือมีความหมายดี.   เม่ือเด็กพนจากวัยท่ีเรียกวา  สามวันลูกผีสี่วันลูกคน แลว  พอแมก็
มักจะหาชื่อท่ีเปนมงคลใหลูกเปนชื่อจริง  แตก็ชินกับชื่อท่ีเรียกมาแตเกิด  จึงคงใชชื่อนั้นในครอบครัวและ
กลายเปน  ชื่อเลนท่ีเพ่ือนฝูงก็อาจใชดวย.   ประการท่ีสอง นาจะเกิดจากลักษณะของภาษาไทยท่ีเปน
ภาษาคําโดด  ชื่อท่ีมีหลายพยางค ก็ตองตัดยอลงใหใชเรียกแตพยางคเดียวเพ่ือความสะดวกในการเรียก.  
ในกรณีท่ีไมมีชื่อเลนหรือ  ชื่อเลนไมเปนท่ีรูจักกันในหมูเพ่ือนฝูง  จะตัดชื่อจริงมาแตพยางคใดพยางคหนึ่ง  
เชน ชื่อ สุจิตรา  สุกัญญา  สุวรรณา  เรียกวา  สุ,  ชื่อ นฤมล  นววรรณ  นลินี  เรียกวา นะ, ชื่อ วิรุฬหรัตน  
วิมลรัตน  วิภาดา  เรียกวา  วิ,   ชื่อ วรรณา  ทักษิณา  วัฒนา  เรียกวา  ณา  เปนตน.   นอกจากนี้ยังมีการ
ประสมเสียงของชื่อ  เชน  ชื่อ เจริญ เรียกกันวา เจิ๋น   ชื่อ ภาณี เรียกกันวา ผี   ชื่อ พัณณิภา เรียกวา ผา  
เปนตน.   ในปจจุบันมักมีความนิยมตั้งชื่อใหเปนชื่อเลนจริง ๆ  จึงอาจจัดชื่อเลนเปนกลุมท่ีมีลักษณะตาง ๆ 
กันไดหลายกลุม เชน      

ชื่อเลนท่ีแสดงวาเปนเด็กเล็ก ๆ เชน  แดง เล็ก จอย นอย หนู  นิด จิ๋ม จิ๋ว ตอย  จุม  เปยก จะจา   
ชื่อเลนท่ีเปนชื่อสัตว  เชน  ผึ้ง ไก  นก ปู หมี  เสือ กบ ชาง  หมู แมว  ตุน แตน กระแต กระตาย   
ชื่อเลนท่ีเปนชื่อสิ่งตาง ๆ  เชน  นุน  แปง  ธูป  แหวน  กําไล  ขวด  ตู  โตะ โบก้ี  กอนดิน 
ชื่อเลนท่ีเปนชื่ออัญมณี  เชน   เพชร  พลอย  ทับทิม  นิล  ทอง  โอปอล   
ชื่อเลนท่ีเปนชื่อตนไมดอกไม  เชน  ออย  แตง  บัว  แตว  เงาะ    
ชื่อเลนท่ีเปนชื่อผลไม  เชน  กลวย   สม  มะปราง  แตงโม   มะขาม  เงาะ  ชมพู   
ชื่อเลนท่ีเปนชื่อเครื่องดื่ม  เชน  โอเลี้ยง  โอยัวะ  เบียร  โคลา 
ชื่อเลนท่ีเปนชื่อของกินตาง ๆ  เชน  วุนเสน  แกงสม  แหนมเนือง  ขาวเมา ขาวตอก  
ชื่อเลนท่ีใชคําเลียนเสียง  เชน  ตุม  ตอม  ปอง  แปง  ปอก  แปก   ตอม  ออ  แอ แอด อุย  

ออย ปอง  แอว 
ชื่อเลนท่ีเปนชื่อจีน  เชน  ตี๋  มวย  ข่ิม  โสย  อา  ลั้ง  ลิ้ม จั๊ว  สุย  กิม  เจง  เหลียง  เหมย  

หลิน  
ชื่อเลนท่ีเปนคําอ่ืน ๆ  เชน  กอย  อุย  แอว  แปว  ตอย  แตว  ติ๊ก  ตุม  ตั้ม  แตว  จี๊ด  แจว  

ปก  เอ้ือย  อาย  ออน  ออน เอียด   ผิงผิง ตงตง.           

              และท่ีนิยมตอมา คือ ใชชื่ออยางชาวยุโรปและชื่อท่ีเปนคําภาษาอังกฤษ   เชน       
              จอจ  จอหน  จอย  แจก  ดิ๊ก  บิล  โบ  เจมส  มารค  แอน  แพน  แพ็ต  แพร  แตงค  ติ๊งค  
เคก  ฮีโร  เดฟ  แมรี่  เบิ๊รด  เบลลา  มาชา  แมรี่  รีเบ็กกา  โรส  ไบรท  เชอรี่   

     ปจจุบันมีชื่อเลนท่ีแปลกออกไป  เชน กวยเตี๋ยว กะทิ  กระทิง  กุกก๊ิก  กุงแหง  ขนมจีน  ชมพู  
ตมยํา  แตงโม  ไตฝุน  สมโอ  ถวยฟู  น้ําฝน  นกเล็ก  น้ําแข็ง  บุงก๋ี  ใบเตย  ใบบัว  ปนจั่น  ปูเค็ม  ปูเปยว  
ผักบุง  ผัดไทย  ไมไผ   รถเมล  รถไฟ  วุนเสน  สมตํา  เสนหม่ี    
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    หรือใชคําภาษาตางประเทศท่ีไมใชชื่อมาเปนชื่อ เชน  กวยจั้บ  กิมจิ   ซีซี  แพนเคก  สปุตหนิก  
ไรเฟล  อะตอม  คุกก้ี  โดนัท  แอปเปล  แพร  ครีม  ฮะเกา  อ้ังโล  ฯลฯ   

การเรยีกขานชื่อบุคคลในปจจุบัน    

    ในวัฒนธรรมไทยแตเดิมมา   ถือกันวาการเรียกชื่อบุคคลโดยไมมีคํานําหนาชื่อเปนสิ่งท่ีไม
สมควรกระทําตามวัฒนธรรมไทย.   เด็กไมสมควรออกชื่อผูใหญแตจะใชวิธีเรียกขานดวยคํานําหนาชื่อ     
ซ่ึงอาจจะเปนคําลําดับญาติ คําเรียกตําแหนง  คําบอกอาชีพ หรือคําเรียกอ่ืน ๆ.  คํานําหนาชื่ออาจใชคําท่ี
แสดงความสัมพันธของผูนั้นกับลูกของตนดวย.   ในกรณีท่ีเปนทางการ ตองเรียกชื่อเต็มพรอมดวยคํา
นําหนาชื่อตามฐานะ และสถานการณ แตในกรณีท่ีไมเปนทางการอาจใชชื่อเลนหรือชื่อสมญาได.   ปจจุบัน
เปนท่ีนาสังเกตวา สื่อมวลชน ใชชื่อเลนและชื่อสมญาเรียกชื่อบุคคลสําคัญของประเทศ  ใชคําวา บิ๊ก (big)  
นําหนาชื่อเลนหรือชื่อสมญาของบุคคลสําคัญท่ีเปนบุคคลในเครื่องแบบ  เชน บิ๊กสุ คือ พลเอก สุจินดา คราประยูร  
บิ๊กจอด  คือ พลเอก สุนทร  คงสมพงษ  บิ๊กจิ๋ว คือ พลเอก ชวลิต ยงใจยุทธ  บิ๊กปอม คือ พลเอก ประวิตร 
วงษสุวรรณ  หรือใชคํานับญาติ เชน ลุงตู  คือ พลเอก ประยุทธ จันทรโอชา และยังมี บิ๊กแอด  บิ๊กบัง      
บิ๊กปอก  บิ๊กแดง  เปนตน.    เดิมสื่อมวลชนเรียกชื่อเลนของดารานักแสดงเพ่ือความสนิทสนมมากอน    
แตเม่ือมีชื่อเลนซํ้ากันหลายคนจึงจําเปนตองใชชื่อจริงกํากับไว   เปนการเรียกชื่อแบบใหม คือ ใชชื่อเลน
ควบคูไปกับชื่อจริง  เชน นก-ฉัตรชัย  นก-สินจัย  นก-จริยา  ปอ-ทฤษฎี   กอง-สหรัถ  แทง-ศักดิ์สิทธิ์     
อ้ัม-อธิชาติ   มอด-ปฎิภาณ    หรือเรียกดวยคําเรียกญาตินําชื่อเลน  เชน  แมเมา   ปาจุ  ปาแจว  พ่ีดู     
พ่ีเปล  พ่ีโจ นองแบม  นองโบ ฯลฯ  ถาเปนผูท่ีมีชื่อไมเปนท่ีรูจักกันนักก็อาจใชวงเล็บ ชื่อเลนไวหลังชื่อจริง.   
     ชื่อของคนไทยในปจจุบัน นอกจากชื่อจริง และชื่อเลนหรือชื่อยอแลว ยังมีชื่อสมญาท่ีมักไดรับ
จากเพ่ือนในวัยเรียน  ชื่อนั้น ๆ อาจมาจากพฤติกรรมเดน ๆ ของบุคคล ลักษณะพิเศษ หรือการตั้งใหกัน
เพ่ือความสนุกสนาน  ชื่อนั้น ๆ  อาจเปนชื่อแปลก ๆ  มักไมแสดงความหมายท่ีดีนัก  เชน ซ่ิก  (เพราะเหง่ือ
ออกมาเวลาถูกครูเรียก)   ปอด  (ข้ีกลัว)  แฮก (ชอบวิ่งและหอบ)  ปุย (ชอบหลับ)   แง (ชอบอาปากเห็น
ฟน)  แหย (ชอบ ทําหนาแหย)  เปนตน.   มีคําแสดงลักษณะอ่ืน ๆ  เชน  ยุง  จุน  เดอ  บอง  เบื๊อก  แสบ  
แจน  ดอก  แวน  หยี  หรือใชชื่อท่ีเรียกสัตวหรือทําใหนึกถึงสัตว  เชน  ตูบ  เหมียว  แย  เข  หมี  กระตาย  
กระแต. 

ชื่อท่ีนิยมกันในปจจุบัน    

     ชื่อของบุคคลอาจนับวาเปนสมบัติสวนตัวของบุคคลผูเปนเจาของชื่อ.   บุคคลจึงนาจะมีสิทธิ์  
ตั้งชื่อวาอะไรก็ไดตามตองการ  แมชื่อท่ีพอแมตั้งใหหรือพระภิกษุตั้งให ถาไมชอบก็อาจเปลี่ยนได.          
ในปจจุบันการแจงชื่อในทะเบียนราษฎรไมมีการกําหนดวาชื่อควรสั้นยาวเพียงใด  มีความหมายวาอะไร
หรือไม  ทําใหมีชื่อแปลก ๆ ในภาษาไทย.  ความเชื่อเรื่องชื่อดี  ชื่อมงคล ตามตําราเดิมเปลี่ยนไป.   มีความ
นิยมใหมคือการตั้งชื่อตามตําราท่ีมีชื่อวา  เลขศาสตร  (อางตาม เสฐียรพงษ วรรณปก ).  ตํารานี้ให
กําหนดคาตัวอักษรเปนจํานวน   มีการรวมคาของตัวอักษรท่ีใชเปนชื่อใหไดจํานวนท่ีเปนมงคลตามตองการ   
จึงนิยมตั้งชื่อท่ีมีอักษรหลายตัว   มีความยาวมากกวา ๓ พยางค   ชื่อนั้น ๆ ประกอบดวยคําก่ีคําแตละคํา   
มีความหมายวาอะไร  รวมแลวจะมีความหมายวาอะไร ก็ยังเปนท่ีสงสัย.  ชื่อใหม ๆ ท่ีนิยมกันนี้ตั้งชื่อดวย
อักษรท่ีกําหนดคาเปนจํานวนเลข    ตัวอักษรท่ีมีคามาก  เชน ตัว  ฏ  ฐ  ศ ณ ฌ ฑ ฒ ซ่ึงไมคอยใชในคํา
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ภาษาไทยกลายเปนท่ีนิยม.  ชื่อตองใชตัวอักษรท่ีมีคาเปนจํานวนเลขท่ีรวมเปนมงคลตามคําเฉลย.    
ความหมายของคําท่ีนํามาประกอบเปนชื่อมีความสําคัญนอยลง  เชน ชื่อตอไปนี้ 

กฤษศญพงษ  กนกวรวรรณ  กัญจนพงศธร   กัญญณรัณ  กัญจนปกรณ  กัจนฐานียา   
กุญจสิริลัญจกร  กุลธนาดิศัย   กริษิณี  กัณฐมณี  ชลัณณพชลิศ  จงสุทธนามณี   
จรรษณะวิมล  จรัณลักษณพร  จิณณณัฏฐวิมล  จิรภัสสรินทร   ชนกวนัน   ชวกรมนรัญ    

              ชญาณนันท  ชริโศภณชนา  ชญชทิเนษต  ฑิมาภรณ  ฐิรภารินทร  ฐิการินันทน                             
ณัฎฐามณีรวิศักดิ์    

ณัฎฐาวีรนุช  ณัทธมนกานต   ณัฐฐธเดชณ  ธนปรียา  ธฤษณัช  นภคปภา  นัทธรมัย     
ทรรศนาลักษณ  ทัสสิมนต  นาฎนรินทร  นฤปวรรต  นาราลักษณศักดินนท   ดัลลัชวรรณ   
ดุษณียาภรณ  พจชรดลญา   บุษบาสาหรี   ประภาผองศรี  ปญญชัจจ  ปวริศา    
พิชญาพิสิฐฎเสก  ภัคควลัญชญ   ภัคเกษมวลัญชญ   ภีมรจรัษพุทธิพงษ  พลิตถิยา  ภัณฑิลา    

ภัทรันดา  ภัฎสุรินทร  ภูชิกุลกฤษณ    
          มนรัญชนวัจน   มรรษกรณ  แมนนฤมาศ  โยธราพิญช  รวิปรียา  ลัลลลลิล    
          วรินทรนิภาวิษยา  วิวรรณาภรณ  วรรษิกามนต วรรษิษฐ  วริศริยา  วิชชกฤศนรัตน  วุฒิเลิศอนันต              
          ศิริรัชภัทร   ศศิวิมลมณี   สกธินชารินทรพธา   สุปรียาฎา  สุภัคญาฏาร 

              อริญรดา  อุฬาริกา  อดิสรมงคล   อรพชรพรรณ  อภัสริญญา    ฯลฯ  

   แมจะถือวาชื่อของบุคคลเปนสมบัติสวนตัวของบุคคล   ผูใดจะตั้งชื่อของตนวาอะไรยอมเปน
สิทธิโดยชอบธรรมของผูนั้น เพราะไมไดมีกฎหมายกําหนดวาชื่อตองมีลักษณะเปนอยางใด.  แตผูท่ีจะใช  
ชื่อเรียก ชื่อนั้นเปนผู อ่ืน เปนคนรอบขาง  เปนเพ่ือน  เปนครูอาจารย  เปนผูรวมงาน  เปนเจานาย       
เปนลูกนอง เปนชื่อท่ีใชในสังคม  (social use).   ชื่อท่ีไพเราะ เหมาะสมกับการออกเสียงหรือการเรียกขาน 
และเหมาะสมในการเขียนตามหลักเกณฑในภาษาของเรา ยอมทําใหผูเรียกขานสบายใจมากกวาชื่อท่ี   
ออกเสียงยากเขียนยาก.  ชื่อของบุคคลนอกจากจะใชในการเรียกขานในกรณีตาง ๆ  เชน ในหมูญาติพ่ีนอง   
ในโรงเรียนท้ังในหมูเพ่ือนและครูอาจารย ในการเกณฑทหาร ในการเขาพบแพทย  ในการติดตอกิจการ   
ตาง ๆ ฯลฯ  แลวยังตองมีการบันทึกในทะเบียนราษฎร  ในบัญชีหรือรายนามเม่ือเขาเรียนเขาทํางาน      
ในหนังสือเดินทาง  ในบัญชีธนาคาร  ในเอกสารท่ีตองบันทึกเพ่ือแสดงความเปนเจาของ  และอ่ืน ๆ,  ท้ังยัง
เปนหลักฐานในกิจการท่ีเก่ียวกับกฎหมาย ตาง ๆ ดวย.   ชื่อท่ีเขียนงายอานงายเปนภาษาไทยท่ีคุนกันอยู 
ยอมทําใหดําเนินกิจการตางๆไดสะดวกรวดเร็วกวาชื่อท่ีอานยากเขียนยาก  ซ่ึงอาจทําใหเกิดขอผิดพลาด
ทางกฎหมายได.   ความเชื่อในเรื่องชื่อดีชื่อไมดีแมจะเปนความเชื่อท่ีมีอยูท่ัวไปในสังคมไทย แตก็ไมใชความ
เชื่อท่ีรุนแรงนัก.     ชื่อท่ีพอแมตั้งใหถาใจคิดวาเปนชื่อดี  ชื่อนั้นก็เปนชื่อมงคลแกตน   ถาใจคิดวาไมดีชื่อ
นั้นก็อาจทําใหจิตใจเศราหมอง.   คนท่ีถือเรื่องชื่อดีชื่อรายอยางจริงจังมีไมมากนัก.  ในฐานะท่ีเปนชาวพุทธ  
เราควรพิจารณาวา ชื่อนั้นสําคัญไฉน  ความดีหรือไมดีท่ีเกิดแกตนนั้นแทจริงเกิดจากความคิดและการ
กระทําของตนเองหรือเกิดจากชื่อ.   

ชื่อและการเรียกชื่อของบุคคลในสังคมไทยมีพัฒนาการไปตามการเปลี่ยนแปลงของสังคมตาม
อิทธิพลของสื่อสาธารณะ  ทําใหมีการเปลี่ยนแปลงท่ีเปนไปตามกระแส.  ปจจุบันชื่อท่ีเปนคําไทยมีนอยลง 
ไมวาจะเปนชื่อจริงหรือชื่อเลนเพราะความนิยมชื่อแปลก ๆ หรือชื่อท่ีมาจากคําภาษาตางประเทศ.  การถือ
เรื่องมงคลและอวมงคลอาจมีอิทธิพลตอคนบางกลุม แตคนท่ีไมเชื่อวาชื่อจะมีอิทธิพลตอตนก็มักจะไมชอบ
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ใหมีคนทักวา  ชื่อตนมีสิ่งท่ีไมเปนมงคล  จึงจําตองหลีกเลี่ยงสิ่งท่ีไมดีไมงามนั้น.  ถึงอยางไรก็ควรมีหลักการ
หรือขอกําหนดบางประการท่ีทําใหชื่อคนไทยไมเปลี่ยนแปลงจนเกินลักษณะสําคัญของภาษาไทย คือเขียนได
และอานไดตามหลักอักขรวิธีโดยไมยากนัก ท้ังควรมีความหมายตามวงศัพทท่ีคุนชินพอควรในภาษาไทยดวย   
ท้ังนี้เพ่ือความคลองตัวในระบบการสื่อสาร.   สุดทาย ขอหวังวาชื่อของคนไทยท่ีเปนภาษาไทยจะยังคงมีอยู
ตอไปมากกวาชื่อท่ีมาจากภาษาอ่ืนหรือภาษาท่ีคนไทยไมคุน. 
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